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KORT BEGRUNDELSE
Havet, som er et globalt fælles gode for menneskeheden, dækker ca. 70 % af jordens overflade. To tredjedele af havets overflade ligger i områder uden for national jurisdiktion. Det åbne hav er hjemsted for unikke marine arter og økosystemer, som står over for trusler som følge af virkningerne af menneskelige aktiviteter såsom overfiskning, skibsfart, forurening, udvindingsindustrien og de voksende virkninger af klimaændringer. Det er også et område med geopolitisk konkurrence. Beskyttelse af disse områder og styrkelse af forvaltningen af det åbne hav er derfor afgørende for at tackle tabet af havets biologiske mangfoldighed og klimaændringerne, men også for at sikre en langsigtet bæredygtig forvaltning af havbestandene, herunder med henblik på fiskeriforvaltning. 
"Skibet har nået kysten", meddelte FN's ambassadør for havspørgsmål og havret den 3. marts 2023. Den skelsættende aftale om international biologisk mangfoldighed i områder uden for national jurisdiktion (BBNJ), der blev vedtaget i 2023, er et af de største resultater inden for havdiplomati og en succes for multilateralisme. Den omhandler fire nøgleområder: marine genetiske ressourcer, foranstaltninger såsom områdebaserede forvaltningsforanstaltninger, miljøkonsekvensvurderinger samt kapacitetsopbygning og overførsel af havteknologi. Den forventes at blive ratificeret inden længe som følge af de fremskridt, der blev gjort på FN's havkonference i 2025. 
Ordføreren glæder sig derfor over Kommissionens forslag til direktiv om at integrere BBNJ-aftalen i EU-retten. Hun er enig i, at der er behov for en hurtig gennemførelse for at sikre, at EU overholder sine internationale forpligtelser på ikrafttrædelsestidspunktet. Kommissionens tilgang med at begrænse forslaget til en streng gennemførelse af BBNJ-aftalen er hensigtsmæssig og sikrer lige vilkår. Forslaget er også i overensstemmelse med den fælles fiskeripolitik. BBNJ-aftalen underminerer ikke relevante retlige instrumenter og rammer og relevante globale, regionale, subregionale og sektorspecifikke organer, herunder regionale fiskeriforvaltningsorganisationer (RFFO'er), og fremmer sammenhæng og koordinering med disse instrumenter, rammer og organer. Forslaget har navnlig til formål at sikre koordinering mellem medlemsstaterne og Kommissionen. En sådan koordinering på EU-plan vil være afgørende for en vellykket gennemførelse heraf, herunder for at undgå overtrædelser af den fælles fiskeripolitik og sikre en sammenhængende tilgang. 
Ordføreren foreslår nogle få målrettede ændringer til bestemmelser, der falder inden for rammerne af Fiskeriudvalgets udtalelse, med henblik på i højere grad at tilpasse forslaget til BBNJ-aftalen:
•	Artikel 8, stk. 6, om de almindelige betingelser for miljøvurderinger: Udkastet til udtalelse indeholder ændringer for bedre at afspejle den undtagelse, der blev indført ved artikel 29, stk. 4, i BBNJ-aftalen, og som finder anvendelse i tilfælde, hvor der allerede er foretaget en miljøkonsekvensvurdering for den planlagte aktivitet i overensstemmelse med kravene i andre relevante instrumenter og rammer og relevante globale, regionale, subregionale og sektorspecifikke organer, herunder RFFO'er. Selv om artikel 8, stk. 6, kan forstås således, at denne undtagelse finder anvendelse under alle omstændigheder, fastsætter BBNJ-aftalen flere betingelser, der skal være opfyldt.
•	Artikel 17, stk. 2, om indholdet af forslag til foranstaltninger såsom områdebaserede forvaltningsforanstaltninger: I henhold til BBNJ-aftalen samarbejder og rådfører parterne sig med de relevante interessenter. Ordet "samarbejde" mangler. Denne tilføjelse er vigtig, også når det drejer sig om fiskeriinteressenter.
•	Artikel 18 om gennemførelse: Ordføreren indfører nogle af de bestemmelser i artikel 25 i BBNJ-aftalen, som manglede, og præciserer tilfælde, hvor Kommissionen ud over medlemsstaterne repræsenterer EU i visse instrumenter og rammer og relevante globale, regionale, subregionale og sektorspecifikke organer, navnlig RFFO'er. 
•	Der er indsat en betragtning om BBNJ's generelle bestemmelser vedrørende internationalt samarbejde for at minde om EU's forpligtelser i henhold til BBNJ-aftalen til at sikre samarbejde og sammenhæng med det arbejde, der udføres i RFFO'er og regionale havkonventioner, i betragtning af deres centrale rolle. Den opfordrer Kommissionen og medlemsstaterne til at udvikle en fælles koordineret tilgang og samarbejdsmekanismer. 
Endelig opfordrer ordføreren til en hurtig gennemførelse og implementering af BBNJ-aftalen. Hun mener, at de gentagne angreb på multilateralisme understreger behovet for, at EU gentager sit stærke engagement i FN's havretskonvention. 
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<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>1</NumAm>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Betragtning 3 a (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	(3a)	Det skal bemærkes, at medlemsstaterne bevarer den fulde suverænitet ved fastlæggelsen af de aktiviteter, der henhører under deres jurisdiktion eller kontrol. Dette direktiv skal ikke fortolkes som en begrænsning af deres mulighed for i overensstemmelse med deres nationale retsorden og folkeretten at definere de aktiviteter, der er omfattet af dets anvendelsesområde.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2</NumAm>

<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Betragtning 5</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(5)	Unionen forpligter sig til at gøre en større indsats for at håndtere klimaændringerne og gennemføre Parisaftalen, der er vedtaget inden for rammerne af De Forenede Nationers rammekonvention om klimaændringer ("Parisaftalen"), på grundlag af dens principper og på grundlag af den bedste tilgængelige videnskabelige viden inden for rammerne af det langsigtede temperaturmål, der er fastsat i Parisaftalen.
	(5)	Unionen forpligter sig til at gøre en større indsats for at håndtere klimaændringerne og gennemføre Parisaftalen, der er vedtaget inden for rammerne af De Forenede Nationers rammekonvention om klimaændringer ("Parisaftalen"), på grundlag af dens principper, herunder ved at øge evnen til at tilpasse sig de negative virkninger af klimaændringer og fremme modstandsdygtighed over for klimaændringer og udvikling med lave drivhusgasemissioner på en måde, der ikke truer fødevareproduktionen, og på grundlag af den bedste tilgængelige videnskabelige viden inden for rammerne af det langsigtede temperaturmål, der er fastsat i Parisaftalen.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>3</NumAm>

<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Betragtning 7</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(7)	Som parter i konventionen om den biologiske mangfoldighed er Unionen og dens medlemsstater fast besluttet på at nå målene i den globale Kunming-Montreal-ramme for biodiversitet, der blev vedtaget på det femtende møde i partskonferencen under konventionen om den biologiske mangfoldighed den 7.-19. december 2022, og den langsigtede strategiske vision om, at biodiversitet senest i 2050 skal være værdsat, bevaret, genoprettet og forsvarligt udnyttet, opretholde økosystemtjenester, opretholde en sund planet og skabe fordele, der er væsentlige for alle mennesker. I EU's biodiversitetsstrategi for 2030, som er indeholdt i Kommissionens meddelelse af 20. maj 2020 med titlen "EU's biodiversitetsstrategi for 2023 – Naturen skal bringes tilbage i vores liv", fastsættes en lang række mål, blandt andet målet om at genoprette de marine økosystemers gode miljøtilstand.
	(7)	I EU's biodiversitetsstrategi for 2030, som er indeholdt i Kommissionens meddelelse af 20. maj 2020 med titlen "EU's biodiversitetsstrategi for 2030 – Naturen skal bringes tilbage i vores liv", fastsættes en lang række mål, herunder vedrørende marine økosystemer, navnlig med henblik på at indgå en ambitiøs juridisk bindende aftale om havets biologiske mangfoldighed i områder uden for national jurisdiktion. Som parter i konventionen om den biologiske mangfoldighed er Unionen og dens medlemsstater fast besluttet på at nå målene i den globale Kunming-Montreal-ramme for biodiversitet, der blev vedtaget på det femtende møde i partskonferencen under konventionen om den biologiske mangfoldighed (CBD) den 7.-19. december 2022, sammen med den langsigtede strategiske vision om, at biodiversitet senest i 2050 skal være værdsat, bevaret, genoprettet og forsvarligt udnyttet, opretholde økosystemtjenester, opretholde en sund planet og skabe fordele, der er væsentlige for alle mennesker. Parterne i CBD skal i overensstemmelse med 2030-missionen om at nå den strategiske vision for 2050 træffe omgående foranstaltninger til at standse og vende tabet af biodiversitet for at bringe naturen på vej mod genopretning til gavn for mennesker og planeten ved at bevare og på en bæredygtig måde udnytte biodiversiteten og ved at sikre en rimelig og retfærdig fordeling af fordelene ved anvendelsen af genetiske ressourcer, samtidig med at der tilvejebringes de nødvendige midler til gennemførelsen af CBD.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>4</NumAm>

<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Betragtning 7 a (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	(7a)	Kommissionens meddelelse af 5. juni 2025 med titlen "Den europæiske havpagt" indeholder foranstaltninger til at sikre hurtig ratificering, gennemførelse i EU-retten og gennemførelse af BBNJ-aftalen og bæredygtig forvaltning af det åbne hav. Det fastsættes også, at Unionen støtter gennemførelsen af BBNJ-aftalen i udviklingslandene gennem et bidrag på 40 mio. EUR til det globale havprogram.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>5</NumAm>

<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Betragtning 7 b (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	(7b)	Erklæringen fra den højambitiøse koalition for biodiversitet uden for national jurisdiktion (BBNJ HAC) af 28. maj 2025, som Kommissionen har taget initiativ til, og som samler ca. 40 lande, illustrerer Unionens ambition med hensyn til global havforvaltning og havbeskyttelse. I overensstemmelse med denne vision, som suppleres med havdiplomati, bør Kommissionen støtte de medlemsstater, der frivilligt melder sig som vært for det internationale sekretariats hjemsted, der er defineret i artikel 50 i BBNJ-aftalen, og sikre dets samfinansiering. Det er også vigtigt, at Unionen som led i sit havdiplomati tilskynder tredjelande til at ratificere BBNJ-aftalen og sikrer, at de overholder dens bestemmelser for at sikre lige vilkår.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>6</NumAm>

<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Betragtning 7 c (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	(7c)	I henhold til BBNJ-aftalen samarbejder parterne, herunder ved at styrke og fremme samarbejdet med og mellem relevante retlige instrumenter og rammer og relevante globale, regionale, subregionale og sektorspecifikke organer med henblik på at nå målene i BBNJ-aftalen. Kommissionen og medlemsstaterne bør derfor udvikle en fælles koordineret tilgang og mekanismer til at sikre sammenhæng med det arbejde, der udføres inden for disse instrumenter, rammer og organer såsom i regionale fiskeriforvaltningsorganisationer (RFFO'er) eller regionale havkonventioner, herunder med hensyn til fremme af foranstaltninger til støtte for gennemførelsen af de afgørelser og henstillinger, som partskonferencen har truffet i henhold til del III i BBNJ-aftalen.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>7</NumAm>

<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Betragtning 7 d (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	(7d)	I henhold til aftalens artikel 5 skal BBNJ-aftalen fortolkes og anvendes på en måde, der ikke underminerer relevante retlige instrumenter og rammer og relevante globale, regionale, subregionale og sektorspecifikke organer, og som fremmer sammenhæng og koordinering med disse instrumenter, rammer og organer. I den forbindelse er RFFO'er fortsat de kompetente internationale organer for bevarelse og forvaltning af fiskeressourcer i områder uden for national jurisdiktion. Anvendelsen af dette direktiv bør fuldt ud respektere deres kompetencer og Unionens og dens medlemsstaters forpligtelser i henhold til gældende EU-ret og internationale aftaler om det åbne hav. Samtidig bør Unionen og dens medlemsstater handle inden for rammerne af RFFO'er for at sikre, at de beslutninger, der træffes af disse organisationer, er styret af den bedste tilgængelige videnskab, og fremme overensstemmelse mellem fiskeriforvaltningsbeslutninger og målene i BBNJ-aftalen.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>8</NumAm>

<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Betragtning 7 e (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	(7e)	Unionen og dens medlemsstater er fast besluttet på at følge de generelle principper og tilgange, der er fastsat i artikel 7 i BBNJ-aftalen.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>9</NumAm>

<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Betragtning 7 f (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	(7f)	Ved Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 1026/20121a fastsættes en ramme for identifikation og vedtagelse af foranstaltninger over for tredjelande, som undlader at samarbejde, og som tillader ikke-bæredygtigt fiskeri efter en bestand af fælles interesse for Unionen. Denne forordning, som blev ændret for nylig, gør det muligt for Unionen at identificere et tredjeland, der tillader ikke-bæredygtigt fiskeri, hvis det bl.a. undlader at samarbejde om forvaltningen af en bestand af fælles interesse i fuld overensstemmelse med bestemmelserne i UNCLOS og FN's aftale om fiskebestande (UNFSA) eller med enhver anden international aftale, såsom BBNJ-aftalen, eller folkeretlig regel, og hvis det undlader at vedtage de nødvendige foranstaltninger for fiskeriforvaltning. I den forbindelse bør dette direktiv arbejde sammen med forordning (EU) nr. 1026/2012, navnlig i forbindelse med internationalt samarbejde, der kan etableres inden for rammerne af RFFO'er, eller, hvis disse ikke har kompetence inden for den pågældende bestand, ved hjælp af ad hoc-ordninger mellem de lande, der har interesse i det relevante fiskeri.

	
	__________________

	
	1a Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 1026/2012 af 25. oktober 2012 om visse foranstaltninger med henblik på bevarelse af fiskebestande over for lande, der tillader ikke-bæredygtigt fiskeri (EUT L 316 af 14.11.2012, s. 34-37).


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>10</NumAm>

<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Betragtning 8 a (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	(8a)	Dette direktiv er begrænset til en streng gennemførelse af Unionens internationale forpligtelser i henhold til BBNJ-aftalen.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>11</NumAm>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Betragtning 9</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(9)	I henhold til BBNJ-aftalen er aktiviteter med hensyn til marine genetiske ressourcer og digital sekvensinformation om marine genetiske ressourcer i områder uden for national jurisdiktion i alle staters interesse og til gavn for hele menneskeheden, navnlig til gavn for fremme af den videnskabelige viden om menneskeheden og fremme af bevarelse og bæredygtig udnyttelse af havets biologiske mangfoldighed, idet der tages hensyn til udviklingslandenes interesser og behov.
	(9)	I henhold til BBNJ-aftalen er aktiviteter med hensyn til marine genetiske ressourcer og digital sekvensinformation om marine genetiske ressourcer i områder uden for national jurisdiktion i alle staters interesse og til gavn for hele menneskeheden, navnlig til gavn for fremme af den videnskabelige viden om menneskeheden og fremme af bevarelse og bæredygtig udnyttelse af havets biologiske mangfoldighed, sikring af fødevaresikkerheden og støtte til udviklingen af havøkonomien, idet der tages hensyn til udviklingslandenes interesser og behov.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>12</NumAm>

<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Betragtning 14</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(14)	BBNJ-aftalen gør det muligt at indføre områdebaserede forvaltningsforanstaltninger, herunder beskyttede havområder, i områder uden for national jurisdiktion. Foranstaltninger, der vedtages af partskonferencen inden for rammerne af BBNJ-aftalen, bør gennemføres og, om nødvendigt, gennemføres i EU-lovgivningen. Indtil foranstaltningerne er gennemført, bør medlemsstaterne ikke underminere effektiviteten af de vedtagne foranstaltninger. Det er nødvendigt at fastlægge de procedurer, der skal sikre koordinering mellem medlemsstaterne og Kommissionen forud for forelæggelsen af ethvert forslag om at indføre områdebaserede forvaltningsforanstaltninger eller et forslag om en nødforanstaltning for BBNJ-sekretariatet.
	(14)	BBNJ-aftalen gør det muligt at indføre områdebaserede forvaltningsforanstaltninger, herunder beskyttede havområder, i områder uden for national jurisdiktion. Mål 3 i den globale Kunming Montreal-ramme for biodiversitet nævner beskyttede områder og andre effektive områdebaserede bevaringsforanstaltninger (OECM'er). Selv om der ikke henvises til OECM'er i BBNJ-aftalen, kan de betragtes som en del af de områdebaserede forvaltningsforanstaltninger. Foranstaltninger, der vedtages af partskonferencen inden for rammerne af BBNJ-aftalen, bør gennemføres og, hvis det er relevant, gennemføres i EU-lovgivningen. Indtil foranstaltningerne er gennemført, bør effektiviteten af de vedtagne foranstaltninger ikke undermineres. Det er vigtigt at fastlægge de procedurer, der er nødvendige for at sikre koordinering mellem medlemsstaterne og EU-foranstaltningerne for forelæggelsen af ethvert forslag om at indføre områdebaserede forvaltningsforanstaltninger for BBNJ-sekretariatet. Der kan vedtages en nødforanstaltning mellem møderne, idet forhindring af skade på biodiversitet, økosystemer eller fiskeri kræver en hurtig indsats. Medlemsstaterne bør derfor have mulighed for at indgive forslag om en nødforanstaltning direkte til sekretariatet. Hvor det er relevant og i overensstemmelse med BBNJ-aftalen, bør samarbejdet og koordineringen med RFFO'er i forbindelse med anvendelsen af områdebaserede forvaltningsforanstaltninger og bevarelsesforanstaltninger styrkes.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>13</NumAm>

<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Betragtning 15</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(15)	I henhold til dette direktiv bør Kommissionen for ethvert forslag om at indføre områdebaserede forvaltningsforanstaltninger eller forslag til en nødforanstaltning i henhold til artikel 19 og 24, stk. 3, i BBNJ-aftalen foretage en foreløbig juridisk vurdering. Denne vurdering bør omfatte en vurdering af, om der er behov for, at Unionen fremsætter et sådant forslag til BBNJ-sekretariatet.
	(15)	I henhold til dette direktiv bør Kommissionen for ethvert forslag om at indføre områdebaserede forvaltningsforanstaltninger eller forslag til en nødforanstaltning i henhold til artikel 19 og artikel 24, stk. 3, i BBNJ-aftalen foretage en foreløbig vurdering for at yde støtte til medlemsstaterne og sikre koordinering. Denne vurdering bør omfatte en vurdering af relevansen for Unionen af at fremsætte et sådant forslag til BBNJ-sekretariatet.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>14</NumAm>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Betragtning 16 a (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	(16a)	For at sikre en effektiv gennemførelse af denne aftale bør beslutningsprocesserne og clearing house-mekanismen fungere på en effektiv måde, være baseret på den bedste tilgængelige videnskab og videnskabelige oplysninger samt operere effektivt med tilstrækkelig hensyntagen til og dialog med de relevante interessenter.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>15</NumAm>

<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Betragtning 17</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(17)	Unionen er part i De Forenede Nationers Økonomiske Kommission for Europas konvention om adgang til oplysninger, offentlig deltagelse i beslutningsprocesser samt adgang til klage og domstolsprøvelse på miljøområdet, der blev undertegnet i Aarhus den 25. juni 1998 og ratificeret den 17. februar 2005. Unionen er part i De Forenede Nationers Økonomiske Kommission for Europas konvention om vurdering af virkningerne på miljøet på tværs af landegrænserne, der blev undertegnet i Espoo den 25. februar 1991 og ratificeret den 24. juni 1997. Forpligtelserne i henhold til disse konventioner bør fortsat finde anvendelse på de områder, der er omfattet af dette direktivs anvendelsesområde. Espookonventionen har til formål at styrke det internationale samarbejde om vurdering af miljøvirkninger, navnlig på tværs af landegrænserne. Aarhuskonventionen har blandt andet til formål at sikre retten til offentlig deltagelse i beslutningsprocessen på miljøområdet med henblik på at bidrage til at beskytte ethvert menneskes ret til at leve i et miljø, der er passende for hans eller hendes sundhed og trivsel. Inden for dette direktivs anvendelsesområde bør retten til offentlig deltagelse i beslutningsprocesser på miljøområdet udøves efter de samme principper som dem, der er fastsat i Aarhuskonventionen.
	(17)	Unionen er part i De Forenede Nationers Økonomiske Kommission for Europas konvention om adgang til oplysninger, offentlig deltagelse i beslutningsprocesser samt adgang til klage og domstolsprøvelse på miljøområdet, der blev undertegnet i Aarhus den 25. juni 1998 og ratificeret den 17. februar 2005. Unionen er part i De Forenede Nationers Økonomiske Kommission for Europas konvention om vurdering af virkningerne på miljøet på tværs af landegrænserne, der blev undertegnet i Espoo den 25. februar 1991 og ratificeret den 24. juni 1997. Forpligtelserne i henhold til disse konventioner bør fortsat finde anvendelse på de områder, der er omfattet af dette direktivs anvendelsesområde. Espookonventionen har til formål at styrke det internationale samarbejde om vurdering af miljøvirkninger, navnlig på tværs af landegrænserne. Aarhuskonventionens målsætninger har til formål at sikre retten til adgang til oplysninger, offentlig deltagelse i beslutningsprocessen og adgang til klage og domstolsprøvelse på miljøområdet med henblik på at bidrage til at beskytte ethvert menneskes ret til at leve i et miljø, der er passende for hans eller hendes sundhed og trivsel. Inden for dette direktivs anvendelsesområde bør retten til offentlig deltagelse i beslutningsprocesser på miljøområdet udøves efter de samme principper som dem, der er fastsat i Aarhuskonventionen.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>16</NumAm>

<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Betragtning 19</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(19)	Da andre gældende retlige instrumenter eller rammer eller globale, regionale, subregionale eller sektorspecifikke organer udgør en ramme for vurdering af effekterne af planlagte aktiviteter under national jurisdiktion eller kontrol, der finder sted i områder uden for national jurisdiktion, bør medlemsstaterne ikke være forpligtet til at foretage en screening eller en miljøkonsekvensvurdering i overensstemmelse med dette direktiv på de betingelser, der er fastsat i artikel 29, stk. 4, i BBNJ-aftalen. I sådanne tilfælde bør den berørte medlemsstat sikre, at miljøkonsekvensvurderingsrapporten offentliggøres gennem BBNJ-clearing house-mekanismen.
	(19)	Hvis andre gældende retlige instrumenter eller retlige rammer eller globale, regionale, subregionale eller sektorspecifikke organer såsom Den Internationale Søfartsorganisation (IMO), regionale fiskeriforvaltningsorganisationer (RFFO'er) eller den fælles fiskeripolitik udgør en ramme for vurdering af effekterne af planlagte aktiviteter under national jurisdiktion eller kontrol, der finder sted i områder uden for national jurisdiktion, bør medlemsstaterne ikke være forpligtet til at foretage en screening eller en miljøkonsekvensvurdering i overensstemmelse med dette direktiv, forudsat at de medlemsstater, der har jurisdiktion eller kontrol over den planlagte aktivitet, fastslår, at de betingelser, der er fastsat i artikel 29, stk. 4, i BBNJ-aftalen er opfyldt. I sådanne tilfælde bør den berørte medlemsstat sikre, at miljøkonsekvensvurderingsrapporten offentliggøres gennem BBNJ-clearing house-mekanismen.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>17</NumAm>

<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Betragtning 23</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(23)	Afgørelser om godkendelse af planlagte aktiviteter, der finder sted i områder uden for national jurisdiktion, og som er udstedt af den eller de kompetente myndigheder, kan være i form af en lang række retsakter (såsom byggetilladelser, afgørelser, tilladelser og andre former for godkendelser), afhængigt af de nationale procedurer, der finder anvendelse i medlemsstaterne. Uanset form, titel eller procedure for vedtagelsen af sådanne afgørelser i henhold til national ret bør medlemsstaterne sikre, at planlagte aktiviteter, der finder sted i områder uden for national jurisdiktion, og som kan forårsage væsentlig forurening af eller betydelige og skadelige ændringer i havmiljøet, underkastes en vurdering, inden de godkendes.
	(23)	Afgørelser om godkendelse af planlagte aktiviteter, der finder sted i områder uden for national jurisdiktion, og som er udstedt af den eller de kompetente myndigheder, kan være i form af en lang række retsakter (såsom byggetilladelser, afgørelser, tilladelser og andre former for godkendelser), afhængigt af de nationale procedurer, der finder anvendelse i medlemsstaterne. Uanset form, titel eller procedure for vedtagelsen af sådanne afgørelser i henhold til national ret bør medlemsstaterne sikre, at planlagte aktiviteter, der finder sted i områder uden for national jurisdiktion, og som kan forårsage væsentlig forurening af eller betydelige og skadelige ændringer i havmiljøet, underkastes en vurdering, inden de godkendes. Det bør tages i betragtning, at fiskeriaktiviteter, der reguleres af RFFO'er eller den fælles fiskeripolitik, allerede kan have været genstand for en screeningproces, og at det måske ikke er nødvendigt at foretage en ny screening, forudsat at medlemsstaterne fastslår, at betingelserne i artikel 8, stk. 6, i BBNJ-aftalen er opfyldt.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>18</NumAm>

<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stk. 1 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	1a.	Dette direktiv finder anvendelse på områder uden for national jurisdiktion. I direktivet fastsættes regler for marine genetiske ressourcer og digital sekvensinformation, miljøvurderinger af planlagte aktiviteter under medlemsstaternes jurisdiktion eller kontrol samt regler for etablering og gennemførelse af områdebaserede forvaltningsforanstaltninger og nødforanstaltninger. Det finder anvendelse sammen med Unionens regler og politikker på området for den fælles fiskeripolitik.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>19</NumAm>

<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – stk. 1 – litra i</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	i)	"planlagt aktivitet": en aktivitet, der omfatter udførelse af bygge- og anlægsarbejde, installationer, ordninger eller andre interventioner i havmiljøet, herunder regelmæssige aktiviteter med henblik på udnyttelse af naturressourcer
	i)	"planlagt aktivitet": enhver aktivitet, der omfatter en intervention i havmiljøet, og som bl.a. omfatter udførelse af bygge- og anlægsarbejde, installationer, ordninger og regelmæssige aktiviteter med henblik på udnyttelse af naturressourcer


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>20</NumAm>

<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – stk. 1 – litra j</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	j)	"aktiviteter under jurisdiktion eller kontrol": aktiviteter, der udføres af både offentlige og private enheder, og hvor medlemsstaten i overensstemmelse med folkeretten kan udøve sin kompetence eller myndighed
	j)	"aktiviteter under jurisdiktion eller kontrol": aktiviteter, der udføres af fysiske og juridiske personer, herunder offentlige og private enheder, og hvor medlemsstaten i overensstemmelse med folkeretten kan udøve sin kompetence eller myndighed


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>21</NumAm>

<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – stk. 1 – litra n</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	n)	"offentlighed": den berørte offentlighed samt oprindelige folk og lokalsamfund, der besidder relevant traditionel viden, samt relevante globale, regionale, subregionale og sektorspecifikke organer og det videnskabelige samfund
	(Vedrører ikke den danske tekst)	 


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>22</NumAm>

<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Dette direktiv finder anvendelse på planlagte aktiviteter under medlemsstaternes jurisdiktion eller kontrol, der finder sted i områder uden for national jurisdiktion.
	1.	Dette direktiv finder anvendelse på planlagte aktiviteter under medlemsstaternes jurisdiktion eller kontrol, der finder sted i områder uden for national jurisdiktion, uden at dette berører medlemsstaternes kompetencer.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>23</NumAm>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 1 b (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	1b.	Direktivet må under ingen omstændigheder gribe ind i processerne for medlemsstaternes ansøgning om udvidelse af deres kontinentalsokkel ved FN's Kommission for Kontinentalsoklens Grænser.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>24</NumAm>

<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 2 – litra a</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	a)	fiskeri, der er reguleret i henhold til gældende folkeret, og fiskerirelaterede aktiviteter og
	a)	fiskeri, der er reguleret i henhold til gældende folkeret og den fælles fiskeripolitik, og fiskerirelaterede aktiviteter og


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>25</NumAm>

<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 8 – stk. 6</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	6.	Dette kapitel finder ikke anvendelse på planlagte aktiviteter under medlemsstaternes jurisdiktion eller kontrol, der finder sted i områder uden for national jurisdiktion, og for hvilke der er foretaget en screening eller en miljøkonsekvensvurdering i overensstemmelse med kravene i andre relevante internationale retlige instrumenter eller rammer eller af relevante globale, regionale, subregionale eller sektorspecifikke organer. For så vidt angår aktiviteter, for hvilke der er foretaget en miljøkonsekvensvurdering i overensstemmelse med kravene i andre relevante retlige instrumenter eller rammer eller af relevante globale, regionale, subregionale eller sektorspecifikke organer, sikrer medlemsstaterne, at betingelserne i artikel 29, stk. 4, i BBNJ-aftalen er opfyldt. I sådanne tilfælde sikrer den berørte medlemsstat, at miljøkonsekvensvurderingsrapporten offentliggøres gennem BBNJ-clearing house-mekanismen, og at aktiviteten overvåges.
	6.	Dette kapitel finder ikke anvendelse på planlagte aktiviteter under medlemsstaternes jurisdiktion eller kontrol, der finder sted i områder uden for national jurisdiktion, og for hvilke der er foretaget en screening eller en miljøkonsekvensvurdering i overensstemmelse med kravene i andre relevante internationale retlige instrumenter eller rammer eller af relevante globale, regionale, subregionale eller sektorspecifikke organer såsom RFFO'er, forudsat at medlemsstaterne fastslår, at betingelserne i artikel 29, stk. 4, i BBNJ-aftalen er opfyldt. I sådanne tilfælde sikrer den berørte medlemsstat, at miljøkonsekvensvurderingsrapporten offentliggøres gennem BBNJ-clearing house-mekanismen, og at aktiviteten overvåges.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>26</NumAm>

<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 8 – stk. 7</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	7.	For så vidt angår planlagte aktiviteter under medlemsstaternes jurisdiktion eller kontrol, der finder sted i områder inden for national jurisdiktion, og som kan forventes at have væsentlige virkninger på havmiljøet i områder uden for national jurisdiktion, anvender medlemsstaterne direktiv 2011/92/EU og anden relevant EU-lovgivning, der indeholder bestemmelser om miljøvurderinger for planlagte aktiviteter. I forbindelse med disse aktiviteter stiller medlemsstaterne rettidigt relevante oplysninger til rådighed gennem BBNJ-clearing house-mekanismen under processen i henhold til direktiv 2011/92/EU og anden relevant EU-lovgivning, der indeholder bestemmelser vedrørende miljøvurderinger for planlagte aktiviteter, og sikrer, at aktiviteten overvåges på en måde, der er i overensstemmelse med kravene i nævnte direktiv og national lovgivning.
	7.	For så vidt angår planlagte aktiviteter under medlemsstaternes jurisdiktion eller kontrol, der finder sted i områder inden for national jurisdiktion, og som kan forventes at forårsage betydelig forurening af eller væsentlige og skadelige ændringer i havmiljøet i områder uden for national jurisdiktion, anvender medlemsstaterne direktiv 2011/92/EU og anden relevant EU-lovgivning, der indeholder bestemmelser om miljøvurderinger for planlagte aktiviteter. I forbindelse med disse aktiviteter stiller medlemsstaterne rettidigt relevante oplysninger, herunder alle relevante overvågningsrapporter, til rådighed gennem BBNJ-clearing house-mekanismen under processen i henhold til direktiv 2011/92/EU og anden relevant EU-lovgivning, der indeholder bestemmelser vedrørende miljøvurderinger for planlagte aktiviteter, og sikrer, at aktiviteten overvåges på en måde, der er i overensstemmelse med kravene i nævnte direktiv og national lovgivning.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>27</NumAm>

<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 9 – stk. 3</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	3.	Når medlemsstaterne foretager screeningen, tager de som minimum hensyn til beskrivelsen af den planlagte aktivitet, herunder formål, sted, varighed og intensitet, den indledende analyse af de potentielle effekter, herunder hensyntagen til kumulative effekter og, hvor det er relevant, alternativer til den planlagte aktivitet.
	(Vedrører ikke den danske tekst)	 


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>28</NumAm>

<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 9 – stk. 4 – litra e</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	e)	den planlagte aktivitets potentielle effekter, herunder de potentielle kumulative effekter og de potentielle effekter på områder inden for national jurisdiktion
	e)	den planlagte aktivitets potentielle effekter på miljøet og eksisterende aktiviteter, herunder de potentielle kumulative effekter og de potentielle effekter på områder inden for national jurisdiktion


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>29</NumAm>

<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 10 – stk. 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	Miljøkonsekvensvurderingsrapporten baseres på en udtalelse om dens omfang, som en kompetent myndighed har afgivet.
	(Vedrører ikke den danske tekst)	 


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>30</NumAm>

<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 10 – stk. 4 – litra d</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	d)	en beskrivelse af den planlagte aktivitets potentielle effekter, herunder potentielle kumulative effekter og eventuelle effekter af aktiviteten på områder inden for national jurisdiktion
	d)	en beskrivelse af den planlagte aktivitets potentielle effekter, herunder centrale miljømæssige og eventuelle dermed forbundne effekter såsom økonomiske, sociale, kulturelle og sundhedsmæssige effekter i overensstemmelse med artikel 31, stk. 1, i BBNJ-aftalen, herunder potentielle kumulative effekter og eventuelle effekter af aktiviteten på områder inden for national jurisdiktion


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>31</NumAm>

<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 11 – stk. 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	Parterne i BBNJ-aftalen, navnlig kystparter, der støder op til den planlagte aktivitet, og andre parter, der støder op til den planlagte aktivitet, og den berørte offentlighed skal tidligt og på effektiv vis have mulighed for at deltage i godkendelsesprocedurer for så vidt angår de planlagte aktiviteter, der er omhandlet i artikel 12, stk. 2, og har med henblik herpå ret til at fremsætte bemærkninger og udtalelser, inden der træffes afgørelse om at godkende en planlagt aktivitet, når alle muligheder er åbne for den eller de kompetente myndigheder.
	2.	Parterne i BBNJ-aftalen, navnlig kystparter, der støder op til den planlagte aktivitet, og andre parter, der støder op til den planlagte aktivitet, og den berørte offentlighed skal tidligt og på effektiv vis have mulighed for at deltage i godkendelsesprocedurer for så vidt angår de planlagte aktiviteter, der er omhandlet i artikel 12, stk. 2, herunder i miljøkonsekvensvurderingsprocessen, og har med henblik herpå ret til at fremsætte bemærkninger og udtalelser, inden der træffes afgørelse om at godkende en planlagt aktivitet, når alle muligheder er åbne for den eller de kompetente myndigheder.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>32</NumAm>

<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 11 – stk. 3 – litra b</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	b)	parter, der på området for den planlagte aktivitet udøver menneskelige aktiviteter, herunder økonomiske aktiviteter, som med rimelighed kan formodes at være berørt af den planlagte aktivitet.
	b)	parter, der på området for den planlagte aktivitet udøver menneskelige aktiviteter, herunder økonomiske aktiviteter, som med rimelighed kan formodes at være berørt af den planlagte aktivitet. I tilfælde af fiskeriaktiviteter skal de relevante RFFO'er høres.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>33</NumAm>

<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 12 – stk. 2 – litra b</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	b)	eventuelle betingelser, der er knyttet til afgørelsen, en beskrivelse af ethvert element i den planlagte aktivitet og/eller påtænkte foranstaltninger med henblik på at undgå, forebygge eller reducere eventuel væsentlig forurening af eller eventuelle betydelige og skadelige ændringer i havmiljøet samt overvågningsforanstaltninger. Hvor det er hensigtsmæssigt, kan disse foranstaltninger indarbejdes i en miljøledelsesplan.
	b)	eventuelle betingelser, der er knyttet til afgørelsen, en beskrivelse af ethvert element i den planlagte aktivitet og/eller påtænkte foranstaltninger med henblik på at undgå, forebygge eller reducere eventuel væsentlig forurening af eller eventuelle betydelige og skadelige ændringer i havmiljøet samt overvågningsforanstaltninger. Hvor det er hensigtsmæssigt, kan disse foranstaltninger indarbejdes i en miljøledelsesplan. Afgørelsen skal tage hensyn til de dermed forbundne effekter såsom økonomiske, sociale, kulturelle og sundhedsmæssige effekter, herunder socioøkonomiske effekter for sektorer og samfund.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>34</NumAm>

<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 12 – stk. 4</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	4.	Når der er truffet afgørelse om at godkende eller ikke godkende en planlagt aktivitet, sikrer medlemsstaterne straks, at afgørelsen gøres tilgængelig for offentligheden, herunder gennem BBNJ-clearing house-mekanismen og BBNJ-sekretariatet. Med henblik herpå stiller medlemsstaterne de bemærkninger og udtalelser, de har modtaget under de høringer, der er omhandlet i artikel 11, til rådighed sammen med en beskrivelse af, hvordan disse bemærkninger og udtalelser er blevet taget i betragtning eller på anden måde behandlet.
	4.	Når der er truffet afgørelse om at godkende eller ikke godkende en planlagt aktivitet, sikrer medlemsstaterne straks, at afgørelsen gøres tilgængelig for offentligheden, herunder gennem BBNJ-clearing house-mekanismen og BBNJ-sekretariatet. Med henblik herpå stiller medlemsstaterne alle godkendelsesbetingelser, herunder betingelser vedrørende afbødningsforanstaltninger og krav til opfølgning, samt de bemærkninger og udtalelser, de har modtaget under de høringer, der er omhandlet i artikel 11, til rådighed for offentligheden sammen med en beskrivelse af, hvordan disse bemærkninger og udtalelser er blevet taget i betragtning eller på anden måde behandlet.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>35</NumAm>

<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 13 – stk. 1 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	1a.	Kommissionen kan i samarbejde med medlemsstaterne deltage i den overvågning, der er omhandlet i stk. 1, med sine agenturer, navnlig Det Europæiske Agentur for Søfartssikkerhed (EMSA), Det Europæiske Fiskerikontrolagentur (EFCA) og Den Europæiske Rumorganisation (ESA). I forbindelse med fiskeriaktiviteter kan medlemsstaterne anvende data indsamlet fra fiskeriaktiviteter i forbindelse med RFFO'er.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>36</NumAm>

<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 14 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Medlemsstaterne sikrer inden for rammerne af deres nationale lovgivning, at medlemmer af den berørte offentlighed har adgang til ved en domstol eller ved et andet uafhængigt og upartisk organ nedsat ved lov at få prøvet den materielle og processuelle lovlighed af enhver afgørelse, handling eller undladelse i henhold til artikel 8-13.
	Medlemsstaterne sikrer i overensstemmelse med gennemførelsen af Aarhuskonventionen og inden for rammerne af deres nationale lovgivning, at medlemmer af den berørte offentlighed har adgang til ved en domstol eller ved et andet uafhængigt og upartisk organ nedsat ved lov at få prøvet den materielle og processuelle lovlighed af enhver afgørelse, handling eller undladelse i henhold til artikel 8-13 og 16-19.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>37</NumAm>

<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 14 – stk. 1 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	De i stk. 1 omhandlede klageprocedurer skal være retfærdige, rimelige, rettidige og gratis eller ikke uoverkommeligt dyre, og de skal sikre passende og effektive retsmidler, herunder foreløbige retsmidler, hvis det er nødvendigt.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>38</NumAm>

<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 14 – stk. 1 b (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Medlemsstaterne sikrer, at der stilles praktiske oplysninger til rådighed for offentligheden om adgang til administrative og retslige prøvelsesprocedurer som omhandlet i denne artikel.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>39</NumAm>

<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 16 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Medlemsstaterne sender, uanset om de handler hver for sig eller i fællesskab, Kommissionen udkastet til et forslag i henhold til artikel 19 i BBNJ-aftalen eller til en nødforanstaltning i henhold til artikel 24, stk. 3, i aftalen, inden det forelægges BBNJ-sekretariatet. Når Kommissionen har modtaget udkastet til forslag, giver den alle medlemsstaterne meddelelse herom og deler udkastet til forslag. Hvis andre medlemsstater ønsker at fremsætte bemærkninger, sender de disse bemærkninger til Kommissionen senest 30 dage efter modtagelsen af udkastet til forslag eller tidligere, hvis nødforanstaltningen kræver det. Kommissionen sender de modtagne bemærkninger til de øvrige medlemsstater.
	1.	Medlemsstaterne sender, uanset om de handler hver for sig eller i fællesskab, Kommissionen udkastet til et forslag i henhold til artikel 19 i BBNJ-aftalen, inden det forelægges BBNJ-sekretariatet. Når Kommissionen har modtaget udkastet til forslag, giver den alle medlemsstaterne meddelelse herom og deler udkastet til forslag. Hvis andre medlemsstater ønsker at fremsætte bemærkninger, sender de disse bemærkninger til Kommissionen senest 30 dage efter modtagelsen af udkastet til forslag eller tidligere, hvis nødforanstaltningen kræver det. Kommissionen sender straks efter modtagelsen de modtagne bemærkninger til de øvrige medlemsstater. Medlemsstaterne kan i henhold til aftalens artikel 24, stk. 3, indgive forslag til nødforanstaltninger direkte til BBNJ-sekretariatet.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>40</NumAm>

<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 16 – stk. 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	Kommissionen forelægger en foreløbig vurdering af udkastet til forslag eller udkastet til nødforanstaltninger, som den har modtaget i henhold til stk. 1, inden medlemsstaterne forelægger et forslag eller udkast for BBNJ-sekretariatet. Den foreløbige vurdering skal gøre det lettere at afgøre, om forslaget eller nødforanstaltningen bør indgives på vegne af Unionen eller Unionen og dens medlemsstater eller ej.
	udgår


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>41</NumAm>

<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 16 – stk. 3</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	3.	Kommissionen forelægger en foreløbig vurdering af, om udkastet til forslag eller udkastet til nødforanstaltning, der er modtaget i henhold til stk. 1, bør forelægges BBNJ-sekretariatet af Kommissionen på Unionens vegne. Indtil en sådan foreløbig vurdering foreligger, og hvis det i den foreløbige vurdering konkluderes, at forelæggelsen bør foretages på Unionens vegne, afholder medlemsstaterne sig fra at forelægge forslaget eller nødforanstaltningen, der er omhandlet i stk. 1, for BBNJ-sekretariatet.
	3.	Kommissionen forelægger senest 30 dage efter den i stk. 1 fastsatte frist for medlemsstaternes indsendelse af bemærkninger en foreløbig vurdering af, om udkastet til forslag eller udkastet til nødforanstaltning, der er modtaget i henhold til stk. 1, bør forelægges BBNJ-sekretariatet af Kommissionen på Unionens vegne. Indtil en sådan foreløbig vurdering foreligger, og hvis det i den foreløbige vurdering konkluderes, at forelæggelsen bør foretages på Unionens vegne, afholder medlemsstaterne sig fra at forelægge forslaget eller nødforanstaltningen, der er omhandlet i stk. 1, for BBNJ-sekretariatet.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>42</NumAm>

<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 17 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Forslag i henhold til artikel 19 i BBNJ-aftalen vedrørende etablering af områdebaserede forvaltningsforanstaltninger, herunder marine beskyttede områder, eller nødforanstaltninger i henhold til artikel 24, stk. 3, i aftalen udarbejdes på grundlag af den bedste tilgængelige videnskab og videnskabelige oplysninger og, hvor det er muligt, relevant traditionel viden hos oprindelige folk og lokalsamfund ved anvendelse af forsigtighedstilgangen og en økosystemtilgang.
	1.	Forslag i henhold til artikel 19 i BBNJ-aftalen vedrørende etablering af områdebaserede forvaltningsforanstaltninger, herunder marine beskyttede områder, eller nødforanstaltninger i henhold til artikel 24, stk. 3, i aftalen udarbejdes på grundlag af den bedste tilgængelige videnskab og videnskabelige oplysninger og, hvor det er muligt, relevant traditionel viden hos oprindelige folk og lokalsamfund under hensyntagen til forsigtighedstilgangen og en økosystemtilgang.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>43</NumAm>

<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 17 – stk. 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	Interessenter, herunder stater og globale, regionale, subregionale og sektorspecifikke organer samt civilsamfundet, det videnskabelige samfund, den private sektor, oprindelige folk og lokalsamfund, høres, hvor det er relevant, om udarbejdelsen af de forslag, der er omhandlet i dette kapitel.
	2.	Medlemsstaterne samarbejder og rådfører sig, hvor det er relevant, med interessenter, herunder stater og globale, regionale, subregionale og sektorspecifikke organer, bl.a. RFO'er, samt civilsamfundet, det videnskabelige samfund, den private sektor, oprindelige folk og lokalsamfund om udarbejdelsen af de forslag, der er omhandlet i dette kapitel.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>44</NumAm>

<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 17 – stk. 4 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	4a.	Medlemsstaterne stiller oplysninger om etablering af områdebaserede forvaltningsforanstaltninger, herunder marine beskyttede områder, til rådighed gennem BBNJ-clearing house-mekanismen.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>45</NumAm>

<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 18 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Medlemsstaterne sikrer, at aktiviteter under deres jurisdiktion eller kontrol, der finder sted i områder uden for national jurisdiktion, gennemføres i overensstemmelse med partskonferencens afgørelser, der vedtages i henhold til del III i BBNJ-aftalen.
	(Vedrører ikke den danske tekst)	 


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>46</NumAm>

<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 18 – stk. 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	Medlemsstaterne fremmer, hvor det er relevant, vedtagelsen af foranstaltninger inden for rammerne af relevante retlige instrumenter og rammer og relevante globale, regionale, subregionale og sektorspecifikke organer, som de er medlemmer af, for at støtte gennemførelsen af de afgørelser og henstillinger, som partskonferencen har truffet i henhold til del III i BBNJ-aftalen.
	2.	Medlemsstaterne og, når det er relevant, Kommissionen fremmer, hvor det er relevant, vedtagelsen af foranstaltninger inden for rammerne af relevante retlige instrumenter og rammer og relevante globale, regionale, subregionale og sektorspecifikke organer, som de er medlemmer af, for at støtte gennemførelsen af de afgørelser og henstillinger, som partskonferencen har vedtaget i henhold til del III i BBNJ-aftalen. De kan deltage i koordineringen mellem disse organer eller mellem beskyttede områder, hvor de er indbyrdes forbundne.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>47</NumAm>

<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 18 – stk. 2 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	2a.	Medlemsstaterne tilskynder de tredjelande, der har ret til at blive parter i BBNJ-aftalen, navnlig dem, hvis aktiviteter, fartøjer eller statsborgere opererer i et område, der er omfattet af en etableret områdebaseret forvaltningsforanstaltning, herunder et marint beskyttet område, til at vedtage foranstaltninger til støtte for partskonferencens afgørelser og henstillinger om områdebaserede forvaltningsforanstaltninger, herunder marine beskyttede områder, der er etableret i henhold til BBNJ-aftalen.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>48</NumAm>

<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 18 – stk. 2 b (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	2b.	Medlemsstaterne stiller oplysninger om gennemførelse af områdebaserede forvaltningsforanstaltninger, herunder marine beskyttede områder, til rådighed gennem BBNJ-clearing house-mekanismen.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>49</NumAm>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 18 – stk. 2 c (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	2c.	Kommissionen forelægger på grundlag af oplysninger fra medlemsstaterne halvårlige rapporter for Europa-Parlamentet om de gennemførelsesforanstaltninger, der er vedtaget i henhold til dette direktiv, og om den globale udvikling med hensyn til gennemførelsen af BBNJ-aftalen, herunder oplysninger om overholdelse, håndhævelse og videnskabelig overvågning.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>50</NumAm>

<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 19 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Medlemsstaterne sikrer, at offentligheden får mulighed for at deltage i udarbejdelsen af forslag om at indføre områdebaserede forvaltningsforanstaltninger, herunder marine beskyttede områder, i henhold til artikel 15 i overensstemmelse med kravene i artikel 6 og 7 i direktiv 2001/42/EF.
	Medlemsstaterne sikrer, at offentligheden får mulighed for at deltage i udarbejdelsen af forslag om at indføre områdebaserede forvaltningsforanstaltninger, herunder marine beskyttede områder, i henhold til artikel 15 i overensstemmelse med kravene i artikel 6 og 7 i direktiv 2001/42/EF. Medlemsstaterne sikrer, at høringer om forslag, der indgives i henhold til dette direktivs artikel 17, er inklusive, gennemsigtige og åbne for alle relevante interessenter, herunder stater og globale, regionale, subregionale og sektorspecifikke organer, herunder RFFO'er, samt civilsamfundet, det videnskabelige samfund, oprindelige folk og lokalsamfund.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>51</NumAm>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 20 – stk. 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	Medlemsstaterne sikrer, at de kompetente myndigheder, der udfører opgaver i henhold til dette direktiv, har et tilstrækkeligt antal kvalificerede medarbejdere og tilstrækkelige finansielle, tekniske og teknologiske ressourcer til, at de kan udføre deres opgaver effektivt.
	2.	Medlemsstaterne sikrer, at de kompetente myndigheder, der udfører opgaver i henhold til dette direktiv, har et tilstrækkeligt antal kvalificerede medarbejdere og tilstrækkelige finansielle, tekniske og teknologiske ressourcer til, at de kan udføre deres opgaver effektivt og opfylde EU's internationale forpligtelser på den bedste måde.


</Amend>

</RepeatBlock-Amend>
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